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See the notice on TED website 576255-2020 - Competition
Poland-Szczecin: Construction work
OJ S 233/2020 30/11/2020
Contract notice – utilities
Works

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Zarząd Morskich Portów Szczecin i Świnoujście Spółka Akcyjna
Postal address: ul. Bytomska 7
Town: Szczecin
NUTS code: PL424 Miasto Szczecin
Postal code: 70-603
Country: Poland
Contact person: Monika Gadomska
E-mail: przetargi@port.szczecin.pl

:Internet address(es)
Main address: www.port.szczecin.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: www.port.szczecin.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://obywatel.gov.pl
/nforms/ezamowienia
Electronic communication requires the use of tools and devices that are not generally 
available. Unrestricted and full direct access to these tools and devices is possible, free of 
charge, at: https://miniportal.uzp.gov.pl/InstrukcjaUzytkownikaSystemuMiniPortalePUAP.pdf

Main activity
Port-related activities

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Przebudowa ze zmianą użytkowania pomieszczenia magazynu na kotłownię gazową w 
budynku magazynu „A” Terminalu Promowego w Świnoujściu
Reference number: OZ-092/5/IP-9/2020

Main CPV code
45000000 Construction work

Type of contract
Works

Short description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/576255-2020
mailto:przetargi@port.szczecin.pl?subject=TED
http://www.port.szczecin.pl
http://www.port.szczecin.pl
https://obywatel.gov.pl/nforms/ezamowienia
https://obywatel.gov.pl/nforms/ezamowienia
https://miniportal.uzp.gov.pl/InstrukcjaUzytkownikaSystemuMiniPortalePUAP.pdf
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Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania inwestycyjnego pn.: „Przebudowa ze zmianą 
użytkowania pomieszczenia magazynu na kotłownię gazową w budynku magazynu »A« 
terminalu promowego w Świnoujściu”, która będzie wykonana w ramach rozbudowy i 
modernizacji infrastruktury technicznej w portach w Szczecinie i w Świnoujściu.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
45333000 Gas-fitting installation work

Place of performance
NUTS code: PL42 Zachodniopomorskie
Main site or place of performance: Świnoujście

Description of the procurement
Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania inwestycyjnego pn.: „Przebudowa ze zmianą 
użytkowania pomieszczenia magazynu na kotłownię gazową w budynku magazynu »A« 
terminalu promowego w Świnoujściu”, która będzie wykonana w ramach rozbudowy i 
modernizacji infrastruktury technicznej w portach w Szczecinie i w Świnoujściu.
Zewnętrzna forma obiektu nie ulegnie zmianie. Przebudowie podlega wewnętrzne 
wyposażenie instalacyjne oraz wybrane elementy konstrukcyjne pomieszczeń. 
Zaprojektowano wydzielenie pomieszczenia kotłowni z istniejących pomieszczeń magazynu 
„A". Projektowane pomieszczenie kotłowni będą stanowić dwa pomieszczenia: adaptowane 
pomieszczenie magazynu z wejściem zewnętrznym oraz pomieszczenie wydzielone z 
sąsiadującej hali magazynowej. Przewiduje się połączenie tych pomieszczeń drzwiami 
komunikacyjnymi. Strefę wydzielenia pożarowego kotłowni będzie stanowić tylko 
pomieszczenie główne kotłowni, stąd jej wydzielenie:
— ścianami wewnętrznymi spełniającymi warunek EI60,
— stropem spełniającym warunek REI6O,
— drzwi wewnętrzne między pomieszczeniem nr 1 nr 2 kotłowni muszą spełniać warunek EI30.
W kotłowni przewidziano instalację dwóch jednostek kotłowych pracujący w kaskadzie o mocy 
znamionowej 660 kW każdy. Zaprojektowano kotły żeliwne niskotemperaturowe. Kotły będą 
wyposażone w paliki gazowe wentylatorowe modulowane całkowicie zautomatyzowane 
składające się z elektronicznego automatu palnikowego z funkcja diagnostyczną oraz 
wentylatora osiowego z trzyfazowym silnikiem elektrycznym wentylatora.
Maksymalne obciążenie cieplne kubatury pomieszczenia kotłowni wynosi 4,65 kW/m3 dla 
urządzeń z otwartą komorą spalania.
Minimalna kubatura kotłowni wynosi: V min = Q/4,65 = 1 320/4,65 = 283,87 m3.
Rzeczywista kubatura kotłowni wynosi: Vrz = 88,94 m2 (P) * 3,82 m (h) = 339,75 m3.
Projektowane pomieszczenie kotłowni odpowiada wymaganiom pod względem kubatury i 
wysokości pomieszczenia kotłowni gazowej o mocy 1 200 kW.
Ze względu na charakter technologiczny pomieszczenia nie projektuje się nowych 
pomieszczeń biurowych ani socjalnych. Dla osób obsługujących pomieszczenie warunki 
socjalne i sanitarne zapewnione są w istniejących pomieszczeniach socjalnych znajdujących 
się w obiekcie. Przewiduje się, że w pomieszczeniu czasowo przebywać będzie maksymalnie 
1 osoba zajmująca się obsługą i dozorem urządzeń.
Dane liczbowe:
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Powierzchnia kotłowni: 35,56 m2 + 88,94 m2 = 124,50 m2.
Kubatura pomieszczeń: 475,60 m3.
Wysokość pomieszczeń: 3,82 m.
W istniejącym obiekcie przewiduje się następujące roboty rozbiórkowe:
— demontaż stolarki okiennej i drzwiowej z bramą wjazdową,
— demontaż kratek i otworów nawiewnych w ścianie zewnętrznej,
— demontaż zadaszenia bramy,
— rozbiórka fragmentów ścian wydzielających przestrzenie magazynu,
— rozbiórka fragmentów ścian dla wykonania nowych otworów nawiewnych oraz na nową 
stolarkę okienną i drzwiową,
— rozbiórka warstw posadzkowych.
W ramach przebudowy i zmiany sposobu użytkowania części magazynu na cele kotłowni 
gazowej przewiduje się:
— wykonanie cokołów fundamentowych dla oparcia kotłów gazowych i zbiorników,
— wykonanie fundamentów pod nowo projektowane ściany wydzielające i elementy nośne dla 
stropu kotłowni,
— wykonanie fundamentów pod kominy,
— wymurowanie nowych ścian wydzielających pomieszczenie kotłowni,
— wykonanie nowych izolacji i warstw posadzkowych,
— montaż nowej stolarki okiennej i drzwiowej,
— wykonanie studni schładzającej,
— wykonanie sytemu wentylacji nawiewnej i wywiewnej, przejść instalacyjnych i kominów,
— montaż nowych drzwi zewnętrznych,
— montaż nowej stolarki okiennej w ścianach zewnętrznych,
— wykonanie stropu wydzielenia kotłowni z przestrzeni magazynu,
— montaż dwóch jednostek kotłowych oraz urządzeń technologicznych kotłowni, armatury 
odcinającej, armatury pomiarowej, kratek ściekowych, zewnętrznej instalacji gazowej, 
osprzętu instalacyjnego branży sanitarnej i elektroenergetycznej.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 7
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: Projekt pn.: „Rozbudowa i modernizacja infrastruktury technicznej 
w portach w Szczecinie i w Świnoujściu” (nr POIiŚ 3.2-11), w ramach programu operacyjnego 
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Infrastruktura i środowisko na lata 2014–2020, oś priorytetowa III – Rozwój sieci drogowej 
TEN-T i transportu multimodalnego, działanie 3.2 Rozwój transportu morskiego, śródlądowych 
dróg wodnych i połączeń multimodalnych.

Additional information
Postępowanie prowadzone jest zgodnie z art. 24 aa ustawy Prawo zamówień publicznych.
Zamawiający nie przewiduje korzystania z aukcji elektronicznej ani zawarcia umowy ramowej.
Zamawiający umożliwi wizję lokalną – informacja o terminie na stronie internetowej 
Zamawiającego.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
O udzielenie zam. publicznego w niniejszym postępowaniu mogą ubiegać się Wykonawcy:
a. wobec których brak jest podstaw do wykluczenia z postępowania na podstawie na 
podstawie art. 24 ust. 1 pkt 12–23 ustawy, z wyłączeniem przesłanek określonych w ust. 1 pkt 
13 lit. d i pkt 14 ustawy w zakresie przestępstwa określonego w art. 24 ust. 1 pkt 13 lit. d 
ustawy oraz na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy;
a. posiadający zdolności finansowe i/lub ekonomiczne zapewniające należyte wykonanie 
zamówienia;
b. posiadający zdolności techniczne i/lub zawodowe zapewniające należyte wykonanie 
zamówienia.
W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, z powodów 
określonych SIWZ oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu, określone w SIWZ, 
Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w 
SIWZ. Zam. dopuszcza złożenie przez Wykonawcę ogól. ośw. o speł. war. udziału w postęp. 
(kryt. kwalif. – sek. α w cz. IV ośw. JEDZ).
W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy 
z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. JEDZ potwierdza w szczególności 
brak podstaw wykluczenia i spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w 
którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu.
Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełniania, w zakresie, w jakim powołuje się 
na ich zasoby, warunków udziału w postępowaniu składa także JEDZ dotyczący każdego z 
tych podmiotów wraz ze zobowiązaniem.
Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych 
na dzień złożenia oświadczeń lub dokumentów potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ:
— odpis z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej,
— informacja z Krajowego Rejestru Karnego,
— oświadczenie Wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
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ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumenty potwierdzające dokonanie płatności tych należności wraz z ewentualnymi 
odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat tych 
należności,
— oświadczenie Wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne.
W przypadku, gdy Wykonawca powołuje się na zasoby innych podmiotów, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń lub dokumentów 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ dotyczącym każdego z tych 
podmiotów, w zakresie braku podstaw do wykluczenia.
Wykonawca, w terminie 3 dni od dnia zamieszczenia na stronie internetowej informacji, o 
której mowa w art. 86 ust. 3 ustawy przekazuje Zamawiającemu oświadczenie o 
przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w ust. 
1 pkt 23 art. 24 ustawy. Wraz ze złożeniem oświadczenia, Wykonawca może przedstawić 
dowody, że powiązania z innym Wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. Z uwagi na ograniczoną ilość znaków szczegółowe 
informacje dotyczące warunków udziału w postępowaniu i dokumentów, które należy złożyć w 
postępowaniu oraz zasady ich składania określone są w Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia oraz w dalszej części niniejszego ogłoszenia.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada zdolności finansowe i/lub ekonomiczne 
zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada środki 
finansowe lub zdolność kredytową na kwotę minimalną 800 000,00 PLN.
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń i/lub 
dokumentów potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ, tj. informacji banku lub 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej wysokość posiadanych 
środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 1 
miesiąc przed upływem terminu składania ofert.
Zamawiający może na każdym etapie postępowania wezwać Wykonawców do złożenia 
wszystkich lub niektórych oświadczeń lub dokumentów potwierdzających, że spełniają warunki 
udziału w postępowaniu, a jeżeli zachodzą uzasadnione podstawy do uznania, że złożone 
uprzednio oświadczenia lub dokumenty nie są już aktualne, do złożenia aktualnych 
oświadczeń lub dokumentów.
W przypadku, gdy kwoty w złożonych przez Wykonawcę dokumentach dotyczących sytuacji 
ekonomicznej i finansowej wyrażone będą w walucie innej niż PLN Zamawiający w celu oceny 
spełnienia warunku znajdowania się w sytuacji ekonomicznej i finansowej dokona przeliczenia 
wartości tych kwot z walut obcych na PLN przy zastosowaniu średniego kursu NBP z dnia 
publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. W przypadku, 
gdy w dniu wszczęcia postępowania NBP nie opublikował średnich kursów walutowych, 
Zamawiający przyjmie pierwszy opublikowany po tej dacie średni kurs NBP.
Z uwagi na ograniczoną ilość znaków szczegółowe informacje dotyczące warunków udziału w 
postępowaniu i dokumentów, które należy złożyć w postępowaniu oraz zasady ich składania 
określone są w SIWZ.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, 
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polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim 
stosunków prawnych. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych 
podmiotów, zdolnościach finansowych lub ekonomicznych, musi udowodnić Zamawiającemu, 
że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów, w 
szczególności przedstawiając zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji Zamówienia. Zamawiający będzie oceniał, czy 
udostępnione Wykonawcy przez inne podmioty zdolności techniczne lub zawodowe lub ich 
sytuacja finansowa lub ekonomiczna pozwolą na wykazanie przez Wykonawcę spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu oraz zbada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu 
podstawy wykluczenia. W celu oceny, czy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
innych podmiotów na zasadach określonych w art. 22a ustawy, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami w stopniu umożliwiającym należyte wykonanie zamówienia 
publicznego oraz oceny, czy stosunek łączący Wykonawcę z tymi podmiotami gwarantuje 
rzeczywisty dostęp do ich zasobów, Zamawiający żąda dokumentów, które określą w 
szczególności:
1) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów innego podmiotu;
2) sposób wykorzystania zasobów innego podmiotu, przez Wykonawcę, przy wykonaniu 
zamówienia;
3) zakres i okres udziału innego podmiotu, przy wykonywaniu zamówienia, czy podmiot, na 
zdolnościach którego Wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu 
dotyczących doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane, których wskazane zdolności 
dotyczą.
W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach innych podmiotów, jeśli podmioty 
te zrealizują roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 
Wykonawca, który polega na sytuacji finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów, 
odpowiada solidarnie z podmiotem, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów, za 
szkodę poniesioną przez Zamawiającego powstałą wskutek nieudostępnienia tych zasobów, 
chyba że za nieudostępnienie zasobów nie ponosi winy. Jeżeli zdolność techniczna lub 
zawodowa lub sytuacja ekonomiczna lub finansowa podmiotu nie potwierdza spełnienia przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tych podmiotów 
podstawy wykluczenia, Zamawiający żąda, aby Wykonawca w terminie określonym przez 
Zamawiającego:
— zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami,
— zobowiązał się do osobistego wykonania odpowiedniej części zamówienia, jeżeli wykaże 
zdolności techniczne lub zawodowe lub sytuację ekonomiczną lub finansową.
Zamawiający, może wykluczyć Wykonawcę na każdym etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada zdolności techniczne i/lub zawodowe 
zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że:
a) w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał w sposób należyty, zgodnie z 
przepisami prawa budowlanego i prawidłowo ukończył co najmniej:
— dwie budowy lub przebudowy (w rozumieniu ustawy prawo budowlane) kotłowni o mocy nie 
niższej niż 500 kW, w tym jednej kotłowni zasilanej gazem wysokometanowym;
b) dysponuje lub będzie dysponował co najmniej:
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— jedną osobą pełniąca funkcję – kierownika budowy.
Wymagane kwalifikacje: uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności instalacyjnej bez ograniczeń w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, 
wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych (jak wymaga ustawa z dnia 7 
lipca 1994 r. – Prawo budowlane (Dz.U. z 2019 r., poz. 1186 t.j. z późn. zm.) lub 
równoznaczne kwalifikacje, obowiązujące w krajach Wspólnoty Europejskiej.
Wymagane doświadczenie zawodowe: minimum 5-letnie doświadczenie jako kierownik 
budowy, w tym na co najmniej jednej inwestycji związanej z budową lub przebudową (w 
rozumieniu ustawy prawo budowlane) kotłowni o mocy nie niższej niż 500 kW.
Przez ww. uprawnienia budowlane Zamawiający rozumie uprawnienia budowlane, o których 
mowa w ustawie z 7.7.1994 Prawo budowlane (Dz.U. z 2019 r. poz. 1186 t.j. z późn. zm.) oraz 
w rozporządzeniu Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 kwietnia 2019 r. w sprawie 
przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie (Dz.U. z 2019 r., poz. 831 z późn. zm.) lub odpowiadające im ważne 
uprawnienia budowlane wydane na podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa, 
lub odpowiednich przepisów obowiązujących na terenie kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, uznanych przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 
22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (t.j. Dz.U. 2018 r. poz. 2272).
Zamawiający na etapie składania i oceny ofert nie wymaga, by osoby posiadające 
uprawnienia budowlane, a będące obywatelami państw członkowskich Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej oraz państw członkowskich Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym, poza 
legitymowaniem się posiadaniem uprawnień budowlanych zdobytych poza terytorium Polski, 
musiały dysponować odpowiednią decyzją o uznaniu kwalifikacji zawodowych lub w 
przypadku braku decyzji o uznaniu kwalifikacji zawodowych, by spełniły wymagania, o których 
mowa w art. 20a ust. 2–6 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych 
architektów, inżynierów budownictwa, dotyczące świadczenia usług transgranicznych, tj. aby 
uzyskały one tymczasowy wpis na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego.
Na podstawie art. 104 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (t.j. Dz.U. z 2019 r. poz. 
1186 t.j. z późn. zm.) osoby, które przed dniem wejścia w życie ustawy, uzyskały uprawnienia 
budowlane lub stwierdzenie posiadania przygotowania zawodowego do pełnienia 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie, zachowują uprawnienia do pełnienia tych 
funkcji w dotychczasowym zakresie. Zakres uprawnień budowlanych należy odczytywać 
zgodnie z treścią decyzji o ich nadaniu w oparciu o przepisy będące podstawą ich nadania.
Wszystkie osoby zatrudniane przy realizacji zamówienia muszą biegle posługiwać się 
językiem polskim, w przeciwnym wypadku Wykonawca udostępni wystarczającą liczbę 
kompetentnych tłumaczy wykazujących znajomość języka technicznego w zakresie 
terminologii budowlanej we wszystkich specjalnościach występujących przy realizacji 
zamówienia.
Cd poniżej.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń i/lub 
dokumentów potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ, tj.:
— wykazu robót budowlanych wykonanych w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem ich rodzaju, wartości, daty, miejsca wykonanie i podmiotów, na rzecz których roboty 
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III.1.6.

te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te roboty budowlane 
zostały wykonane należycie, w szczególności informacji o tym czy roboty zostały wykonane 
zgodnie z przepisami prawa budowlanego i prawidłowo ukończone,
— wykazu osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, wraz 
z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i 
wykształcenia, niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu 
wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi 
osobami.
Zamawiający może na każdym etapie postępowania wezwać wykonawców do złożenia 
wszystkich lub niektórych oświadczeń lub dokumentów potwierdzających, że spełniają warunki 
udziału w postępowaniu, a jeżeli zachodzą uzasadnione podstawy do uznania, że złożone 
uprzednio oświadczenia lub dokumenty nie są już aktualne, do złożenia aktualnych 
oświadczeń lub dokumentów.
W przypadku, gdy kwoty w złożonych przez Wykonawcę dokumentach dotyczących 
doświadczenia wyrażone będą w walucie innej niż PLN Zamawiający w celu oceny spełnienia 
warunku posiadania niezbędnej wiedzy i doświadczenia dokona przeliczenia wartości tych 
kwot z walut obcych na PLN przy zastosowaniu średniego kursu NBP z dnia publikacji 
ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. W przypadku, gdy w dniu 
wszczęcia postępowania NBP nie opublikował średnich kursów walutowych, Zamawiający 
przyjmie pierwszy opublikowany po tej dacie średni kurs NBP.
Z uwagi na ograniczoną ilość znaków szczegółowe informacje dotyczące warunków udziału w 
postępowaniu dokumentów, które należy złożyć w postępowaniu oraz zasady ich składania 
określone są w SIWZ.

Deposits and guarantees required
1. Wadium, w wysokości 30 000,00 PLN (słownie: trzydzieści tysięcy złotych).
2. Wadium może być wnoszone w jednej z form wymienionych w art. 45 ust. 6 ustawy.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Główne warunki finansowe i uzgodnienia płatnicze określone zostały we wzorze umowy, 
stanowiącym załącznik do Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa Wykonawców określona została w Specyfikacji 
Istotnych Warunków Zamówienia.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Warunki realizacji umowy określone zostały we wzorze umowy, stanowiącym załącznik do 
Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia.

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract

Section IV: Procedure

Description
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IV.1.1. Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 12/01/2021 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 11/04/2021

Conditions for opening of tenders
Date: 12/01/2021 10:30Local time: 
Place: 
Szczecin, siedziba Zamawiającego.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about electronic workflows
Electronic invoicing will be accepted

Additional information
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów wymienionych w pkt 4.8 SIWZ składa dokumenty wg § 7 
rozporządzenia Ministra Rozwoju z dnia 26 lipca 2016 r. w sprawie rodzajów dokumentów, 
jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy w postępowaniu o udzielenie zamówienia (Dz.
U. 2016 poz. 1126 ze zm.), tj.:
a) informację z odpowiedniego rejestru albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13 
lit. a–c, 14 (z wyjątkiem skazania osoby, o której mowa w pkt 14) za przestępstwo wymienione 
w pkt 13 lit. d i 21 ustawy;
b) dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji ani nie 
ogłoszono upadłości.
Wykonawca, o którym mowa w pkt 4.9 SIWZ składa również dokumenty i oświadczenia, o 
których mowa w pkt 4.8 ppkt c i d SIWZ.
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VI.4.1.

VI.4.

Dokumenty, o których mowa w pkt 4.9 SIWZ powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 4.9 zastępuje się je dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone przed notariuszem lub przed 
organem sądowym, administracyjnym, albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania tej osoby. Terminy zawarte w pkt 4.10 stosuje się odpowiednio.
Wykonawca mający siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, w odniesieniu do osoby 
mającej miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, której dotyczy 
dokument wskazany w pkt 4.8 ppkt a i b SIWZ, składa dokument, o którym mowa w pkt 4.9 
SIWZ, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13 lit. a–c, 14 (z wyjątkiem skazania osoby, 
o której mowa w pkt 14 za przestępstwo wymienione w pkt 13 lit. d) i 21) ustawy. Jeżeli w 
kraju, w którym miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie wydaje 
się takich dokumentów, zastępuje się go dokumentem zawierającym oświadczenie tej osoby 
złożonym przed notariuszem lub przed organem sądowym, administracyjnym albo organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego właściwym ze względu na miejsce zamieszkania 
tej osoby. Dok. powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 mies. przed upływem terminu 
skład. ofert.
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie niniejszego Zam. W przypadku składania 
oferty wspólnej, warunki szczegółowe określone w punkcie 4.7 SIWZ uznaje się za spełnione, 
jeśli spełnią je łącznie wszyscy Wykonawcy składający ofertę wspólną. Oświadczenie, o 
którym mowa w punkcie 4.14 SIWZ składa odrębnie każdy z Wykonawców składających 
ofertę wspólną. W przypadku składania oferty wspólnej, dokumenty wymienione w pkt 4.8 lub 
odpowiednio 4.9, 4.11, 4.12 SIWZ (składane na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
Wyk. z post.) składa odrębnie każdy z Wykonawców składających ofertę wspólną. W 
przypadku Wyk. wspólnie ubiegających się o zam. ośw. składa oddzielnie każdy z nich. 
Wykonawca pozostaje związany ofertą przez okres 90 dni od upływu terminu skład. ofert.
Ocena speł. warunków udziału w post. będzie prowadzona na pod. treści złoż. dok., dow. i 
ośw.. Zam. dokona oceny spełn. warunków udziału w postęp. met. „spełnia – nie spełnia”.
Zamawiający unieważni postępowanie, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Podmiotom, które mają lub miały interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz ponieśli lub 
mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale vi ustawy: odwołanie i skarga.
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej w postaci 
papierowej albo w postaci elektronicznej, opatrzone odpowiednio własnoręcznym podpisem 
albo kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Adres do wniesienia odwołania w formie 
pisemnej: ul. Postępu 17a, 02-676 Warszawa.
Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia 
odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego 
terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia.
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień SIWZ, wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej.
Odwołanie wobec czynności innych niż określone w ust. 5 niniejszego rozdziału wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
W przypadku wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania 
ofertą ulega zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez Krajową Izbę Odwoławczą orzeczenia.
Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego właściwego dla siedziby albo miejsca zamieszkania 
Zamawiającego.
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 7 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora publicznego jest równoznaczne z jej 
wniesieniem.
Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie nie przysługuje 
skarga kasacyjna.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: nie dotyczy
Town: nie dotyczy
Country: Poland
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio

Date of dispatch of this notice
25/11/2020

https://www.uzp.gov.pl/kio

